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Belchrung. 1. Anfragen dber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, heznehunggwlse
frkrankten ‘sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an das Auskunfs. |
bureau der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftshureau des Un"an&chen‘ Vereines
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. A
2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustéindige Seelsorge (Matrikelftihrer) bekann!gogeben
werden. ;

Otmutatss. 1. Tudakozédasok a megsebesilt illetsleg a megbetegedett holtartorkodasirdl és sebesiilésérg] vagy
betegsegersl elényomtatott keitds levelezélapon vagy taviratilag (valasz fizetve) az osztrak voros kereszt tarsasag tudakogg
irodajahoz Wienben vagy a magyar vords keresst egylet tudakozd irodajahoz Budapestre intézenddk.

9. A halottak eltemetésének napjat ¢s helyét az illetékes lelkészi (anyakonyv vezel6) hivatal adja tudtul.

Poudeni. 1. Popfévl«v o pobyta a poranénf nebo nemoci poranénych neb onemocnélych hudte zasflany dVOJnﬁ:obmﬂml
korespondenénimi Mslky nebo telegraficky . (se zaplacenou odpovédf) na zpravodajnf ufad Rakouské spolednosli erveného
kiize ve Vidni nebo na tyz urad Uherskeé . spoleénosti terveného kiize v Budapesti.

9. Den a misto poh¥bu mrlvych oznami piisluina duchovni sprava (spravce matriky).

y Pounczenie. 1. Zapytania o' pobycie i o zranieniu albo chorobie oséb zranionych, wzglednie zastablych nalesy
wy ~t0kowyx\ a¢ zapomoey drukowanych podwomych kartek korespondencyjnych, albo telegraficznie (za dolgczeniem zwrotnego
portoryum) do biura wywiadowezego Ausiryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wywiadowezego
Wegicrskiego Towarzysiwa czerwonego krzyza w Budapeszcie.

9. Dzien i miejsce pogrzebu zmarlych poda do wiadomosei przynalezny duszpastelz (prowadLa,oy melryki).

Moyka. 1. Bumurs mpo xicme MpoGyBams DAHEHAEX ¥ XODHX, 0 IX 3pameEl X ram Hexys! Tpea BHONIATH 10 BEBiTHOro
6opa Ancrp. Tosapucrsa Yepsomoro Xpecra y Bixmi 260 mo smsimmoro Giopa Yrop. Tosapucrsa Yepsomoro Xpecra B By}nanomﬂ
MeYATAHNY TOJBIlNEN TWePENNCHAN IMCTEOM 260 Texerpagox (3 ONUATEHENM WOPION H& BIIUOBITE).

2. Jlems i wiome MOXOPOMIE NOMEPUIEX GFIyIh OTOXOMEN NPENATEXHNN AYMIUACTHPCKUN yDaioX (MerpHKAIEHEM L.nuxonomex)

Uputa. 1. Upm o boravi¥tu i ranama ili bolesti ranjenik4, dotitno bolesnik4 imaju se stampanom dopisnicom s odgo
vorom ili brzojaviio (s placenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva Crvenoga kriZa u Befu ili
na obavijesni ured Ugarskoga drusiva Crvenoga kriza u Budimpesi.

9. Dan iwjeslo pokopa preminulih obznanit ¢e nadlezni dufobriznitki ured (voditelj matica).

Avis. 1. Intrebiiri tn privinta petrecerei si rinirei sau boalei rinitilor, respective a bolndvitilor sunt a se adresa
eu ciirti postale duple, tipirite anume spre scopul acesla, sau cu ielegramy (cu porto pentru rdspuns) biroului de mtormat‘mne
a societitii austriace crucea rosi m Viena sau biroului de informatiune a societiitii unguresci crucea rogd fh' Budapesta.

9. Ziaa silocul Inmormantirei repozatului se publici de citre preotul competent (selul malriculelor civile).

Poduk, 1. Vprafanja o  bivaliftu in ramcnoch ali bolezni ranjencev, odnosno obo]ehh je podiljati s pred
tiskanimi dopisnicami 7z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s platanim odgoyorom) na pojasnjevalni’ urad averuskega drustva
Rdetega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriza v Budimpesti.

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dufno pastirstvo (pisec malice).

Pondenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene aleho chorobu porafienich, potaifie chorich maju sa skre pre
drukovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z nazpéd portom) odat na vyzvedajucu kancelariu rakuskej (anstriacke))
spolotnosti erveneho kriza vo Viedni, alebv wo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Cerveneho kiiZa v BudalmLI

2. Deli a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze tam patritnu faru (maklrikara). i

)
- Istruziome. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattla dei feriti, nspettwamenle degli ammal&ﬂ
saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dlspd.CCI telegmﬁc'
(con risposta pagata) all'ufficio d'informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppure all ufﬁcllf,
d’informazione dell’ Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. !
2. Giorno e luogo della sepoltuxa de1 morli verranno nouﬁcatl in via della competeute cura d' anime (tenilore del{e
matricole). ! i i
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